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T Vanttnát 

„Emlékezetben leszen a te neved". E sza- 

vak voltak olvashatók ama fejér őszi-rózsa és 
gyögyvirágból készitett diszes koszoru széles 

fekete moir-antigue szalagján aranyos betükkel, 
melyet a sz.-szolnoki ev. ref. egyházmegye ne- 
vében Nagy Péter volt erdélyi ref. püspök ra- 
vatalára letettem. Sokkal frissebb a hant, mely 
alá a nagy szellem por-hajléka temetve van 
sokkal közvetlenebb. a visztasés sulyának tudata, 
hogysem méltóképpon igazolhatnók e felirat 
alapos és indokolt voltát. Mégis azon kötele- 
zettségemnél fogva, melyel lapunk - különö- 
sen ezen megyében lakó olvasóival szemben 
tartozom s azon szerencsés viszonynál fogva, 
mely szorint 25 évtől kezdve figyelemmel ki- 

sérhetem az országos nagy halott életét, indit- 
tatva érzem magam indokolni: miért esett vá- 

lasztásom ama jel mondatra : ,Emlékezetemben 
lészen a te neved. Ma rámutatok halálára és 

temetésére, majd 1 vagy 2 czikkben életét mu- 
tatva be - habár halvány vonásokban is. 

Az erdélyi ev. ref. egyházkerület következő 

gyászjelentést adta ki: 
Az erdélyi ev. ref. Anyaszentegyház ál- 

landó igazgató tanácsa, az egyházkerület s ösz- 

szes hatóságai és hivatalosai nevében, mély 
megilletődéssel és a váratlanul bekövetkezett 
nagy veszteség által lésujtva jelenti, hogy fő- 
tiszteletü és méltóságos Nagy Péter, erdélyi 
ev. retf. püspök, az egyházkerület fögondnoka, 
a magyarországi reformált egyház zsinatának és 

konvontjé ének egyik elnöke, az orsz. ref. segély- 
.. . . . 

alap és a baldácsi-alapitvány bizettságának tagja ; 
az egyetemes egyház énekügyi 
elnöke, valamint az erdélyi 

bizottságának 
muzeum-egyletnek 

ref. templomból a köztemetőbe, hogy 

alelnöke, királyi tanácsos, stb. életének 66-dik, 
papságának 48-dik és püspökségének 19-dik 
évében, alig félnapi szenvedés után, rohamos 
sziv-szélhülésben, övéinek mély gyászára, az 
Anyaszentegyháznak, tudománynak és nemzeti 
müvelődésnek kipótolhatlan veszteségére, f. hó 
16-ikán reggeli 4 órakor az Urban elhunyt. 

Az anyaszentegyház lélekben megrendülve 
sereglik össze az elköltözött Nagynak ravatala 

köré, kiben nemcsak az e: délyi részek bölcses- 
ségben, szellemben, erőben és hüségben kitünő 
főpárztorát siratja, hanem, kit büszkén látott 
soraiból kimagaslani és a reformált agyar 

Sion egy évszázan át sovárgott Unioja által 
immár egygyé lett egyetemes reformált egyház 
egyik elnöki székében ülni, tündökölni. 

Az ur beláthatlan akaratából oly váratlan 
és nagyon is korán elköltözött Föbe isztor nem 
mondhatta el a Krisztusi szót, hogy: ,„Elvégez- 
tetett ! de legalább megnyerte a mindenek 
Atyjától azt a kegyelmet, hogy Mózesként 
bepillanthatott Nebo hegyéről az igéret földére 
s avval a megnyugvással hajthatta tisztes ősz 
fejét az örök nyugalomra, hogy azt a nagy és 
nemes munkát, melynek letrehozásában oly fő 
és kiváló része volt, bisyiositott örökségként 
hagyhatta az Anyaszentegyház egymásra kö- 
vetkező öltői birtokában. 

Az egyházkerület, mély 
adja vissza a nemes hamvakat az édes anya- 
földnek és kéri Istenét, hogy tegye a nagy ha- 
lott szellemét örökkön 'élővé kebelében ! 

A megboldogult porrészei folyó hó 19-ikén 
órakor kisértetnek a külmagyarutczai 

a földnek 

gyászba borulva 

d. u. 

visszaadassanak. 
Legyen áldott a Nagynak emlékezete! 

Lehet-é annak, hogy „Emlékezetben leszen 

a te neved" ékesebben szóló bizonyiványa a 
halálban eme gyászjelentésnél, melyben egy 

TAR 

„,Kétszer is nyit az ákáczfa virága." 

- Rajz.- 

Irta: Gicczey D. Mór. 

Őszi nap volt. -– A ház előtti vén eperfáról 
dudorászva fujdogálta lefelé az el- 

sárgult leveleket a kóbor szellő - Az éeg 

tiszta kék volt, csak az alján uszkált egy-egy felhő- 

fodor, a nap mosolygott, de mosolya hideg volt, 

mint a haldoklóé, ki mielőtt nyugodtan zárná le 

szemeit a nagy álomra, mosolyogva tekint szét, bá- 

natos övein. Őszi nap volt, hervadással, ragyogással, 

szerelmeseknek, bánatosaknak kedves őszi nap. 

Mariska nyaka köré s kiült a 
Vén eperfa ajá, s ugy elnézte, hogy a szellő, milyen 

kiméletlenül csapja a föld porába a sárga levelet, 
melylyel mig virult sokszor elenyelgett s ringáta 

édes álomba csendes alkonyaton. 

csendesen 

kerité salját 

Virulunk s elhervadunk — szólott végre csen- 
des suttogással Mariska, s egy halk sóhaj röppent 

el ajkairól. Virág nyilás, hullás, szerelem, 
csalódás s aztán . . . . többet nem tudott szóllani. 

Fejét lehajtotta két fehér kezébe, s 

regtek halová ány arczára. Az őszi szel csendesen, 

bánatosan bugott, a vén eperfa hullatta elsárgult 

leveleit, a nap vérpirosan bukott alá az ég peremé- 

virág 

könyei pe- 

nmm 

országos nagy testület adózik bölcsességben, 
tapintatban, kitartó munkásságban utólérhetet- 
len elnökének? És ez érzelemnek egyhangu 
visszhangja volt a váratlanságánál fogva is 
megdöbbentő halál eset jelzésével széles Ma- 
gyarország összes sajtója felekezeti és nemzeti- 
ségi külömbség nélkül. 

Egyik kolozsvári napi-lapban oly férfiu tol- 
mácsolja a Nagy Péter hirtelen halála által 
okozott kinos megdöbbenést, a ki nem volt 
mindég a nagy halott egyház politikai párt fele, 
de alkalma volt lépésről lépésre figyelemmel 
kisérni nagyszabásu munkálkodását, kiismerni 
szivét, eszét, lelkét. Ez a férfiu ezen szavakkal 
igazolja a halálban Nagy Péterről, hogy: ,Em- 
lékezetben leszen a te neved." 

„Az érett emberkor java erejében levő fér- 
fiu; az egyesült magyar reformált egyház kor- 
mányzatának egyik oszlopa; az erdélyi ev. ref. 
egyházkerület egyik főgodnoka és püspöke; ez 
anyaszentegyház egyházi életének középpontja 
és főhordozója; az áll. igazgató tanács elnöke 
s tanács kozászinak még a legközelebbi vasár- 

nap is vezetője: az ékesen szólás nagy mestere; 
a kötelességteljesités legelső és 
gája; a tudomány és irodalom hivatott mun- 
kása; a családi élet rajongó hive; becsület 
béldányképe a kedély tisztavizü gyöngye; a 
minden izében s a szó legmagasabb értelmé- 
ben egész ember, mint a felhőtlen égből lecsapó 
villám által sujtott és derékban ketté tört 
cserfa: egy pillanat alatt megsemmisült, meg- 
szakadt szivvel összeomlott s mindaz a nemes, 
drága érték, mely e porhüvelyben lakozott, ele 
röppent, itt hagyva azt a széles, nemes, nagy 
munkakört, melyben a haza, az egyház, az iro- 
dalom, e család és társadalom annyit és annyit 
mert t igérni magának tőle." 

Ilyen, a szó szoros értelmében a valóság- 
nak megfelelő apostrophalása egy férfiu éle- 
tének a halálban nem csak azt igazolja, hogy 

ről s a szürke 

egyhangu szava. 

homályba bevegyült az szi féreg 

k 

Ligeti Mariska szép is volt, kedves is volt, 

gazdag is volt a maga idejében, tehát mindennel 

birt, ami biztosithatta számára a korai „szerencsét 

még a mostani férfi-szük világban, és most is szép, 

pedig a 33-ik tavasz virult, és ugyanannyi ősz mord 

szele zugott el felette, de már nem gazdag, 

szeszélye s meg 

a sors 

még sok minden negyedrésznyire 

olvasztotta le az ősi vagyont, s ez is le van nyom- 

tatva jó nagy adag adóssággal, már nem is kedves, 

mert a sors szeszélye és még sok minden, megölte 

benne azt a valamit, a mire a nőben azt mondják, 

hogy: kedves. Most egy bánatos, hallgatag, hervadó 

nő, ki vágyik vissza a multba s szomoruan forditja 

el szemeit a jövőrőél. 

Hogy mindennek mi az oka: nagyon közönsé- 

ges dolog, ha el nem mondanám is, kitalálná köny- 

nyen barki is. 

Ligeti Mariska szeép is volt, gazdag is volt, 

kedves is volt a maga idejében. 

Szülei amint serdülni kezdett, körül vették fé- 

nyes ragyogással, s amint az első hosszu ruhát 

elég korán magára vette, s a lányokra nézve ama 

világot jelentő deszkára – a bálterem csiszolt pad- 

lójára először rálépett, attól kezdve hosszu ideig az 

élvezetnek egy meg nem szakadó lánczolata volt 

élete. 

Teljes fényben ragyogott s 

csalta a lepkék vagy magyarul az 
e ragyagás oda 

udvarlók nagy 

seregét, persze némelyik megégette magát, s magá- 
val együtt elégett az is, a mit az isten tudja hanya- 
dik nagyapja hagyott rá, amelyik pedig ép bőrrel 
menekülhetett, az haza ment az ősi viskóba, el- 
vette valamelyik két szilvafásnak a leányát, hozzá 
kezdett a földturáshoz, s lett belőle jó parasztember. 
Mások pedig egymásnak állottak s levágták egy- 
másnak fülit orrát a mint ők mondták a 
ért s meg azért, mert Iigeti Mariska szép is 
gazdag is volt, kedves is volt akkor, s 

szerette volna maganak. 

Mariska ragyogott. Az ósi ház nappal 

gett a vidám kaczagástól, éjjel csengett habzó ser- 

legek koczczanásától s vidám zeneszótól s Ma- 

riska fényétől csakugy égtek s futottak el a 
lepkék. 

Telt az idő s az öreg Pál bácsi Mariskának 
egy szegény, jószivü, becsületes öreg ember mindig 

tanácsolta az ő kis aranyossának, hogy ehez is, 
ahoz is jó lenne hozzá menni, de 

volt, 

mindegyik 

csen- 

a kis aranyos 
csak kaczagott ilyenkor s igy felelt: hogy rá érünk 

meg arra Pali bácsi, ha majd vénülünk egy 
kicsit. 

Telt az idő, Matriska ragyogott, az ősi haáz 

csengett vidám nevetéstől, zene szótól s egyszer 

csak leesett az udvarlók álla, mtdőn Mariska bemu- 

tatja a fényes társaság előtt a fiatal Bárót, aki hu- 
szárhadnagy, mint jegyesét. 

Az öreg Pál baácsi megint előállott az ő kis 

aranyossának a jó tanácsokkal: hogy az a bárő 

nem neki való, az megcsalja őtet, mert csak azért 

leghübb szol- 

becsület- 



emlékezetben leszen az ő neve, hanem egyszers- 

e önmagunkba szállásra int. Ha mi csak 

tükör által láthatunk: bizony fényes tükör ez, 

melybe bele tekintve megláthatjuk az ő teljes 

sége mellett a mi sok g gyarlósá ágainkat. 

: És hogy sietett a szélrózsa minden irá- 

nyából a ravatal körül az igazak és igazságot 

keresők tábora ! És e néma koporsó a legéke- 

sebben szólólag hirdette a beláthatatlan nagy- 

tömegnek, hogy oszlop ember dőlt ki. Reme- 

gett a szive, rebegett az ajka az ösz főpász- 

tornak, midön szive barátja, főpásztor társa s 

egy egész ország halottja felett mondani kez- 

dette szivből jövő, szivhez szóló, égre tőrö 

megható imáját. A főpásztorok arczát köny 

áztatta meg, a más felekezetü papság halánté- 

kán ült a megdöbbentő fájdalom, a gyászoló 

özvegy zekozsa magával ragadta a templom 

hajójának mindem zugában a nagy tömeg ér- 

zelmeit. Még a vész-viharral szemben meged- 
zett vitéz haddaknak arczáról is olvasható volt 
a meghatottság fájó érzete. Igen, mert hisz ó 
is harczos volt, Jézus Krisztus igaz, kitartó, 
csüggedetlen és hü vitéze. 

A gyásszal bevont égő gáz-lámpák, a fák- 
lyák sötét, komor füstje, a 10.000-nyi belát- 
hatlan nagy tömeg megdöbbentő némasága 
mmind azt hirdettek: hogy emlekezet- 
bemn lessz a te meved 

Ime mily teljesen van igazolva a sz.-szol- 
noki egyházmegye kosz rorujának felirása a ha- 

lálban! De talán jövőre nem lessz ily fáj- 
dalmas, de megnyugtatóbb az élet-adta iga- 
zolás. 

Nagy László. 
d 

... 

Emléket emeljünk Nagy Péternek ! 

Midőn a villany szárnyain hozzánk jutott 
a hir, hogy Nagy Péter, az erdélyi ev. relf. 
egyházkerület püspöke váratlanul meghalt, ug 
éreztük magunkat, mint a földnek egyenlitő 
alatti utas embere, midőn a letünő fénylő na- 
pot egyszerre pokoli sötétség váltja fel. Most 
azonban, a mint kissé eszmélünk a felhőtlen 
égből lecsapó villám okozta kábultságból. ugy 
érezzük, hogy minket, mint az erdelyi ref. 

püspökség legnagyobb egyházmegyéjet ez idő 
szerint kormányzókat illet meg a kezdeménye- 
zés és szorénytelenség nélkül felemelhetjük 
szavunkat. hogy : 

„Emléket emeljünk Nagy Péternek" 
Mi ezen nagy halottunk emlékét megörö- 

kitendő czélra 5-5 frttal járulunk és felhiv- 
juk Szilágymegyének egyházi és világi 

kicsineket nagyokat, fel az igaz és nemes em- 

lékének megörökitésére mindig ltozat kész 

hölgyeinket : járuljanak a Nagy emlék létesi- 
téséhez filléreikkel. 

A begyülendő összeg takarékpénztárilag v s 
lessz kezelve és annak dejé ében számeéas mel 

meri rmormrm mre rtna 

veszi el, hog sz azt hiszi, hogy lyen gazdag, édes 

apád pedig azért nem banja, hogy ő meg azt hiszi, 

hogy a báro gazdag, pedig mindkettőnek egy 

helyen szoritja a csizma, s mindketten egymástól 
várjak a szabadulást. 

A kis aranyos megint csak lekaczagta a báty- 

ját. Ábrándozik Pál hbácsi mondá én csak a 
bárót szeretem s báróne leszek. 

Haát jól van kis aranyosom, pedig jobb lett 

volna neked a Sóvári Laczi, az igazáan szeret teged, 

gazdag is, hivatala is van . . Más küloönben sok 

idő van még a lakadalomig ám te lásd, 

az öreg. 

A zene csak szólott az ősi hazban, a menyegző 

csak kesett. 

Egyszer aztán a vidám zeneszót egyhangu dob- 

szó válta fel az ósi ház udvarán. 

egy.Keltő. kiad többet érte? 

Az öreg Lige negüte a gutta 

ben s becsapódott utánna a családi sirbolt 

ajtaja, a baró, a 

mormogott 

szégyené- 

rozsdás 

elmemt, s egy 

kevés idő mulva maga helyett vissza küldte a jegy- 

gyürüt, a bánatos özvegy s a megtört Mariska 

költöztek az alsó végre, a nagy vagyonból megma- 

radt zselér házba. 

haczá h a huszár hadnagy, 

k 

Őszi nap volt, hervadással, 

meseknek, bánatosoknak kedves őszi nap. 

Mariska a kis előtt últ a nagy 

fa alatt, nézte annak elsárgult, lehulló leveleit, 

Ajka suttogva nyilt fel: Virulunk 

dunk, szeretünk, csalódunk s aztán.... 

szólott. 

ragyogással, szerel- 

ház eper- 

s elherva- 

többet nem 

le- 

mágnás után sirdogálsz 

jobb idő boldog emlékét,) vagy 

terjedelmében átvett czikksorozat közlésével a 

ugy sem látogatja más 

lett adjuk át ama kétségen kivül megalaku- 
landó bizottságnak, mely hivatva lessz Nagy 
Péterhez méltó emléket emelni. 

Sz.-Somlyó 1884. szept 21-én. 

Br. Győórffy Lajos, 
főgondnok. 

Nagy László, 
esperes. 
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A jó bor készithetésének főtitkai.*) 
T. 

Általánosan ismeretes dolog, hogy a föld kerek- 
ségén nincs ország, mely oly sokféle minőségü s annyi- 
féle izlésnek megfelelő bort volna képes előállitani, 
mint Magyarország; ; s ha ez áll, ugyanekkor alig kép- 
zelhető nagyobb relytély, mint az, hogy mi az oka, 
hogy a magyar borok még sem kelendők. 

A hány ember szól a dologhoz, rendesen annyi 
a kérdés véle- 
mény is. 

Az egyik szőlőfajaink silányságát s ültetvényeink 
kevertségét állitja oda, mint a baj kutforrását, s meg 
kell vallanunk, nem egésszen rosz helyen kutat, valóban 
nagyon füstölög ez ir ányban is, de egyedül ettől még 

nem gyuladna meg borászatunk feje felett a ház. 
A másik közlekedési gköreink hiányossága, il- 

letve drágaságában, vám és kereskedelmi összeköttetése- 
ink s zmzőseink kedvezőtlenségében véli feltalálhatni 
a bökkenőt. S talán ezeknek is van egy kevés igazuk, 
— talán ezen részen is volna egy és más irányban javi- 
tani való. 

megoldására vonatkozólag felmerülő 

A harmadik borkészitési és kezelési eljárásaink : 
általános gyarlóságaiban hiszi feltalálhatni a baj igazi 
okát. Ez sem tapogat rosszul, itt is szorit, de krak ha 
mindhárom véleményt egy kerethe vesszük, lesz teljes 
a fintorkép s csak azután lesz megérthető, hogy mi az 
oka ama nagy kelendősegnek, melynek a hirnevesebb 
külföldi borvidékek borai gyakrau szinte a hihetet- 
lenségig nagy árak mellett is örvendenek, szemben ha- 
zai terményeinkkel, melyek igen gyakran potom árért 
sem kapnak vevőt. 

Tekintve e kérdésnek ugy különösen 
lőinket, mint az össz-nemzetgazdaságot érdeklő 
s nagyon is befolyásoló voltát, ugy hiszem nem fog 
ártani : ha e csudás árkülömbség és kelendőség okal- 
nak labyrintjába egy kissé körül ményesebb tájékozott- 

borterme- 
is 

ság nyerhetése czéljából egy kevéssé mélyebben is be- 
ereszkedünk. 

Kisebb igényü közönséges ember a bornak csak 
szeszét tekinti s abban csak javitott, az egészségnek 
ártalmatlan pálinkát keres, mely től crak annyit kiván, 
hogy reszelje torkát, s legalább pillanatokra feledtesse 
vele ezer keservét s felv. Manyozza eltompult idegze- 
tének szálait (talán visszaidézve emlékébe egy volt 

lelke elé varázsolja 
egy képzelt világ nyomoruság-ment csábitó kéápét. Ha 
mindezt feltalálta szerényke borában, emteebé élve- 
ket abban nem keres s a bor szine, tisztasága, illata, 
illetve zamata előtte közömbös, sőt ismeretlen dolgok. 
E boroknál tehát csak az erő a fő, a többi tulaj donok 
mind csak mellékes dolgok s e mellet néha ke- 
vés betegség, egy kis piszok is észrevétlenül el- 
csuszhatik. 

egy 

S mivel hazai fogyasztóink még a közelmultban 

*) Ezen a „Magyar Föld' szeptemberi számaiból egész 
közeledő szüret 

alkalmából bortermelőink érdekében kiváló szolgálatot vélünk 

feljesíthetni Szerk. 

ae rarmunbo na 

De 

r vamza.7 mtolrkamizvinrvaomerara 

Fejét ehajteá két fehér kezébe, 

regtek 

ÍIgy talalta ót meg az oreg Pál, aki a szomo- 

ruságban is csak meglátogatja az ő kis aranyossát, 

senki, lepkék 

könnyei 

halovány arczára. 

nem szeretik 

a hervadó virágot. 

Megint busulunk aranyos hugocskám ! félre 

már azzal a bárattal, o az Istem eltakt az a sze- 

génységben is, – csak tan nem azuntaán a hitvány 

k nálla szeb- – kapunk még 

bet és obbat is, becsületesebbet is, nem multa meg 

idejet, Tóvaári 

még nem házasodott meg most sem, kérdezett téged 

látogatna ha fogadnád, mit 

szólsz hozzá kis aranyos hugocskám ! 

nak nekem békét Pál bátyám! szerettem, 

tudnék 

tlegnap is taldlkoztam a Laczival 
r 

is, meg is szivesen 

csalod am, éssze van a szivem terve mem 

és mar boldogiimi senkit, az em szivemben mem vi- 

rul fel a szerelem többet soha, lejatszottamn az ele- 

tet, ami meg hátra vam az csak szomoru hal- 

doklás. 

Nana hugom, nem kell ugy elcsüggedni, hát 

mem tudod te azt hogy: 

„Kétszer is nyit az akaczja virága 

mért ne nyilhatma a te szivedoe is ketszel a szele- 

lem virága, minden sebet begyógyit az idő Hiszen 

te még boldog leszel, lesz szerető férjed, boldog ott- 

honod, aranyos kis syermekeid, megs erdemled, 

mert nem voltál te rosz, csak nem jól nmeveltek, ami 

hibád volt azért megbünhödtél, most már ismét bol- : 
dog leszesz, ugy lesz, tudom ém, engem 

meg az én hitem, majd meglátod csak drága ara- 

nem csal 

nyos kis hugocskám. 

is nemesbült s az 

töltse be, s a szeszből ma 

legyek megsughatom, hogy hatékony reczentjük 
nyers anyag termelése melle ett, mely 

; czéluk, különösen a mód nélküli tiszta kerelés s az 
iesztési és borérlelési hőmérsékletnek 
ségig menő folytonos 

izlé- 
mert tehető sebbjeink nagy általánosságban 

csaknem kivétel nélkül szinte mindannyian ilyen 
sűek voltak, 

ecsupán külföldi borokat ittak, s minthogy hazai terme- 
lőink csak az olyanok számára termelhettek, kik a bo- 
rokban finumabb elveket is megfizetni hajlandók 
voltak : 

nem 
ebben kell keresni okát annak is, hogy Len- 

gyelország bukásával s a franczia borkereskedés óriási 
arányai által a világ piaczáról leszoritva, hajdan első- 
rendü bortermelésünk minden régisége mellett is foly- 
ton a csecsemökor szükre szabott bölcsőjében feküdt s 
növekedni, előrehaladni képtelen volt, sőt sok részében 
néha-néha még aszkóros betegségek martalékja is lett, 
azaz hanyatlott, nem lévén meg a minden terme- 
lési tevékenység, s ösztön nélkülözhetlen rugója : 
a jónak és jobbnak becsült s megfizetett kelen- 
dősége. 

S ez szolgáljon némi mentségeül hazai borterme- 
lőink eddigi hátramaradottságának. De tempora mu- 
tantur az idők folyamán ugy hazánk, mint a kül- 
föld, ugy társadalmi, mint müveltségi viszonyaink 
változása, nemesbülése jobb irányba terelésével az izlés 

emberek kezdettek a borban is 
és pedig a kevésbé tehetősek is, ha szabad e kifejezést 
használni, holmi eszményit, valami nemesebbet keresni, 

minek folytán a bornak addig főajánló levelét tevő, de 
a feledékeny embert könnyen elbutitó s barommá le- 
alacsonyitó tulságos szeszességet mihamar a másod- 
ve endü, sőt egyenest a többé-kevésbé hátrányos tulajdo- 
nok közé sorozták be s ezután az kivántatik a brotól : 
hogy szemünket kristály tisztasága, csillogó tüköre s 
fényével, orrunkat az illat var rázamval k csegtesse, szája- 
inkban ne égessen, hanem azt a zamat. kellemes izével 

már a legtöbben csak any- 
nyit kivánnak, hogy sziv-erünk müködését kissé gyor- 
sabb müködésre nógassa, mint egykor talán jobb nap- 
jainkban, mikor szivünk minden dobbanása érzékeinket 
ujabb örömökre keltette. 

minthogy a külföldi gyakorlati tudományosság 
fegyverével küzdő s az igényekhez alkalmazkodni tudó 

borászok, kik elég ügyességgel birtak hasz- 
nukra forditani különösen a chemia, a jövő tumányos- 
ságának e vezércsillaga s általában az összes tudomá- 
nyos haladás minden gyakorlati értékkel biró vivmá- 
nyait a követelményeknek megfelelő borok előállitá- 
sára törekednek, illetve késszitével foglalkoznak: eb- 
ben rejlik ama titok, melynek felfedezése s átértése 
előitélet s tudatlanságtól szürke hólyagos szemeinket 
operálva, szemeink előtt a tiszta látás mezejét meg- 
nyitja; de ebben rejlik oka egyuttal annak is, hogy 
az ő boraik nagy áraik mellett is oly kelendők, mert 
oly borra, mely legalább perczekre az égbe ragad, szi- 
vesen költi néha-néha pénzét az is, kinek tárezája 
egykor-máskor talán a ,„lapost néven ismert nehéz 
korban szenved. 

S ha ez áll, mindenesetve hasznosan kiváncsiak 
lehetünk reá, hogy vajjon miben állanak amaz eszkö- 
zök, melyek okszerü alkalmazása mellett egyébiránt 
inkább kedvezőtlenebb, mint kedvezőbb viszonyok mel- 
lett is élelmes külföldi borász kollegáink oly jó hirben 
álló boszorkány konyháiban oly kedvelt csemegét 
főznek. 

Biz azok éppen nem boszorkányok s hogy rövid 

egyik fő 
er- 

egész a kicsiny- 
figyelemben tartása s a tudomány 

utmutatásai alapj án való alkalmazásából áll, mi minden- 

esetre nem képezi ugyan egyikét sem a hét főbünnek, 
de mégis el melynek követésétől hazai borászaink 
mindeddig egész indokolatlanul, mód nélkül vonakod- 
nak. Kosinski. 

szinte 

Matjskának : a beszédre felvillant szemeiben a 

régi fény, de azután ismét csak könnyezett csak so- 

hajtozott. 

Pal bácsi megint hozza kezdett a beszédhez : 

nem busulunk többet, hiszen már kezdesz hervadni, 

leveted a fekete runaát, ugy is regem hordod maár, 

aztámn holnap a mama is, te is, én is elmegyünk a 

városba, lesz ott szinhaz, bal, megnczzük, 

zunk, hiszen igy azt sem tudják élünk-e vagy már 

szórako- 

meg is haltunk. Ugy-e elmegyünk aranyos hugocs- 

kamb? 

Mariska csendesen elmosolyodott az öreg jó- 

akaró beszédén s kissé vidáman felelt : 

Elmegyünk Pali bátyám ! Elmegyün! 
k 

Tavasz volt, virágos szép tavasz A kis naz 

előtti vén eperfa erském kivirult, a zöld lombok kö- 

zött vigan csicseregtek a madarak. 

Mariska a alatt ült, arcza üde volt 

olyan mint ezelőtt tiz évvel szeme ragyogott és se- 

csak 

rényen dolgozott egy kis órapárnan, már csak e 

két betü hiányzott arról, hogy T. I., midőn szekeér 

s hallszik, aztán egy örömteljes sikoltás és 

Tóvári Laczi és Mariska szorosan tarták egymást át 

ölelve. 

Éppen egy hosszu, edes csók csattant el, mi- 

dőn Pal bátyó is oda érkezet, s mind a kettőt át- 

:ugy-e drága, ara- 

nyos hugocskám, megmondtam én, hogy : 

ölelve, látta oda sugta Mariskának 

„Kétszer is nyit az ákaczfa viraga." 



ügyvéd 80 frt 83 kr kétszerese 161 fr 66 kr. Fa- 

V. t t ragó Sándor ügyvéd 73 írt 87 kr kétszerese 147 frt 
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alasz a kér désr e. 74 kr. Lukácsffy Ödön ügyvéd 72 frt 46 kr kétsze- : 

rese 144 frt 93 kr. bapp Todor 134 ítrt 54 kr. Ne- 

Motto: „Willst du dir ein hübsehes Leben zimmern, 
, t92 e bp Sah 

; deczky János 131 frt 77 kr. Póttagok: Scehönstein 

Musst dich ums Vergangne nicht bekümmern : 
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Mömzönsésg reba1.) 11 kr kétszerese 106 fit 22 kr. Somogyi Kálmán 

János 131 fret 36 kr. Angyal János ügyvéd 62 frt 30 

kr kétszerese 194 frt 60 kr. Benkő Lázár 134 fit 10 

kr. Bartha Endre ügyvéd 36 frt 21 kr kétszerese 

112 frt 42 kr. Porjesz Sámuel 1I1 25 kr. Bogdán Dé- 

nes 108 frt 99 kr. 

— Hivatal vesz 

Das Wenigste muss dich verdriessen 

Musst stets die Gegenwart geniessen, 

Besonders keinen Menschen hassen 

Und die Zukunft Gott überlassen." 
Geöthe. Szávne közig tási 

tés. SzMágymegye közigazga ás1 

Nagytiszteletü szerkesztő ur! Becses lapja legkö- bizottsága e hó 15. és 16-an tartott ülésében Pelei 

zelebbi 37-ik számában Kémerről keltezve egy tenden- Moriczot a zsibói járás szolgabiráját teendőinek vét- 

tiosus s csekélységem ellen intézett levél jelent meg. kes könynyelműséggel kezelése és hivatali képtelenség 

A levél irója eléggé naiv berzenkedéssel ugyan, de miatt az Is76. VII t. cz,. 1 6 a) pontja alapján hiva- 

egyszersmind annál bosszantóbb tapintatlansággal nem tal vesztéssel büntette. 

A 
k 

a 
k . 

átallott e lap épen tisztelt olvasór s általában a nyil- — Közgyűülés. Szilágymegye törvényhatósági bi- 

H A . : a- . 

vánosság előtt egy olyan dolgot megszellőztetni, mely- zottsága f. hó 29-én d. e. 9 órakor s folytatólag ren- 

nek valamiképpen indoka merőben személyeske- des közgyülést tar. 

dés, ugy lefolyása, kivitele is czélzatos dacz, s bámu- —P/oxora. Szilágymegyei Szilágy-Somlyó város- 
. 

7 .. 

latos taktikával szőtt olyan mesteri manőverre rall, ban és a sz.-somlyói járásba kebelezett Zovány község- 

melynek ütegei egyesen személyiségem ellen valának 

irányozva s a melynek, — nézetem szerént, — éppen 

azért már pusztán az illető család iránti tisztelet vagy 

ben a phyloxera jelenléte konstatáltatván, a földmivelés, 
. 

. 
. t 

ipar- és kereskedelemügyi m. kir. miniszter folyó évi 

41,882 és 41,883. sz. n. kelt rendeletével nevezett város 

mindamellett is nem mint ilyenhoz illenék, nyilt si- 

saku, hanem egy betü kényelmes köpenye ; 

nyelmesen elrejtődző igen tisztelt tudósitó ur 

dig ugy ,per tertias manus- válaszadásr: 
ügy teljes megvilágitására felszólittattam : 

alában a szőlőtő minden 

lőfürt kivételével,) továbbá bár- 

lyen fa- vagy cserjenemüű ültetvény, használt duczok 

szőlőkarók s szölőlevélbe csomagolt bárminő tárgyak de 
, . 

kivitele s ugy ozen tárgyaknak egyik szőlőből a má- 

.. lő: ált 

szöllővessző, szőlőnövény és ált 

egyéb alkatrésze (a sző 

mi 
és 

alá ké- 

által pe- 

s ekként az 

tekintve az 

gyöngédebb érzelemből is czélszerübb és ilőbb lett és község összes szőlőterületei, valamint az olyan ker- 

. . .. 

volna titokban maradnia. Miután azonban nem igy tör- 
tek, melyekben esetleg egyes szőlőtők állanak, zár alá 

tént sőt ama levél megjelenése alkalmával nagytiszte- helveztettek, E rendelet értelmében a zár alá belye- : 

letű szerkesztő ur által direkte, az igazságkereső s zett összes szőlőterületről gyökeres vagy gyökértelen 

a 
S 

igazságot. tekintve saját reputátiómat, tekintve nagy- sikba való átvitele is eltiltatott, 

tiszteletü szerkesztő urat, tekintve végre e lapnak ér- A trónárókossár Magyarországon. A jövő hó- 

demes olvasóit, kitérést nem engedő kötelességemnek : ban Rudolf trónörökös Stefánia trónörökösnével láto- 

ismerem az éremnek másik oldalát is felmutatni s azu- gatást tesz N.-Károlyban gr. Károlyi Tatvánnál, ki 

tóán eljáúrásomat a nag közönség részrehajlatlan itélete a királyi vendégek méltó fogadtatására szükséges 
elő- 

alá bocsátani. Bár megjegyvem, s ezt ajánlom ,R* ur : készületeket már megtétette. Szatmármegye főispánja : 

figyelmébe is, hogy én egyedül a nyilt e IHlemn- Domahidy Ferencz is felhivást intezett a megsye 

felet tartom szór: méltónak. bizottsági tagjaihoz s a f hó 12-én tartott rendkivüli 

De hogy messze ne menjek a a szigoru tárgyila- megyei közgyülés a megye és város részéről kifejtendő 

gosság szabályát szemem elől valamiképpen :1l ne té- ünnepélyességek megállapitása felett határozott. 

vesszem : sietek a magát emesztő s tehetetlen haraggal A székalynidi mükedvelő társulat 7-es bi- 

felém dobott vádat bonczkés alá venni : bizonyos, e zottsága közelebbről gyülést tartott, melyen elhatá- 

tárgy teljes megértésére okvetlenül szükséges tudniva- roztatott, hogy még e hó folyamában előadást tarta- 

lókat kénytelen kelletlen, őszintén elmondom ! nak. Szinre kerül: Judith asszony' K. Papp 

Az 1884. esztendő elején történt kedves olvasó, 

hogy jeles hivatali elődömnek mar elébb Nagyváradra 

lett megválasztása folytán üresedésbe jött kémeri ref. 

lelkészi állomásra nyilvános pályázat hirdettetett s ez 

állomás elnyerhetése végett szabályszerü bizonyitványa- 

imat jó magam is mint akkor még ő hónapos 

káplánja egyik népes alföldi egyháznak, hona fide, de 

Miklós erdélyi ösmert iró népszinmüve, a ezimszerep- 

ben Ottlyk Györgyné született György Ilon urnővel. 

– ,„Gondüző czim alatt a leg
jelesebb irók közre- 

müködésével uj szépirodalmi hetilap indult meg Buda- 

pesten. A hirdetések rovata alatt olvasható program- 

mra felhivjuk olvasóink figyelmét. 

- A olyó hó 12-én tartott közvacsorával egybe- S 

— ipartestületek alakitására hivta fel, s e végből e 

hó 21-én a szinház helyiségében közgyülést tartott, 

a szép számmal megjelent iparosok tekintettel arra, 

hogy az izraelita iparosok – ünnepök miatt e gyülé- 

sen meg nem jelenhettek s a törvény által megrendelt 

kétharmad többség kivehető nem volt, elhatározták, 

mikép ez ügyben 14 napok alizt fognak nyilatkozni. 

Moelynőfogva felhivatik mindazon 

tart, s még ez ideig nz ipar-isko- 

lába be nem iratta, hogy október 5-kéig belrusa alul- 

írtnál, annál is inkább, - mert azon tul az ujabb 

ipartörvény 157-ik paragrafussa szigoruan alkalmaz- 

tatni fog. Barathy Mibály ip. isk. igazgató. 

- A gazdasági gépek kezelése közül előforduló 

vigyázatlanság minden évben megkivánja a maga áldo- 

zatait, Krasznán egy legénynek a karját törte el a 

kézi cséplőgép, — egy rátoni legénynek pedig balkeze 

két ujjáról szakisztotta el egy másik gép a két első izt. 

= A Magyar Háziasszony.4 Az e czim alatt Bpes- 

ten megjelenő háztartási, gazdasági és szépirodalmi he- 

tilapnak, mely a magyar gazdasszonyok országos 

egyletének hivatalos közlönye, – előfizetési ára egy 

évre 0 frt, félévre 3 frt, negyedévre frt 30 ktr. 

Előfizethetni legczélszerübben postautalvány által a 

„Magyar Háziasszony" kiadóhivatalához Budapesten, 

váczi-körut 20. Mutatványszámok ingyen küldetnek 

mindazoknak, kik a kiadóhivatalhoz ezekért — leg- 

czélszerübben levelező lappal – fordulnak. A leg- 

ujabbi szám következő változatos tartalommal jelent 

meg: Tartalom: A magyar háziasszonyokhoz. – 

A nő legyen szakképzett. Dr. Gyulay Bélától. – 

Tisztaság. Sághy Jozsától. – Egészségügy A fe- 

kete rém. - Konyhászat. Miként kell a különféle 

husnemüeket elkésziteni. P. Katarinától. - Heti ét- 

lap. Hogyan főzzünk, süssünk?:- Hasznos tud- 

nivalók. Külömfelék. — fIrodalom és művészet. 

Szinház és zene. - Gondolatok. – Eljegyzések. – 

Esküvők. - Apróságok. – Kérdések. – Feleletek. 

- Szaámrejtvény. Schleitheimi Keller Röbertnétől. 

- Pályadijas sakkrejtvény. Roszipál Alajostól. — 

Betürejtvény. Mandel Józseftől. – Megfejtések. – 

Haázi czikkek legujabb árjegyzéke. - Heti naptár. 

— Kiadohivatal postája. - Hirdetések. -– Tárcza: 

Költemény. A temetőben. Ferenczyné Zay Aloyzától 

Budapesti élet. Vértess Józseftől. – Az első 

csók. (Naplómból( VYó-Zsytól. – Tört szivek. Be- 

szélyke. Sikor Margittól. 

rilsitós. 
iparos ki tanonczot g 
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minden vérmesebb remény nélkül beküldöttem. 
A vé- kötött estélyről a nyilvános számadást – tárgy hal- 

letlen, talán balsorsom ugy hozta magával, hogy a pá- 
maz miatt — lapunk jövő száma fogja hozni. 

.... 1 . a . . 

lyázók között érdemesnek találtattam én is a kiijelő- - A képes Családi lapok" Meéhner Vilmos jó 

lésre s később a szavazatok csaknem *a többségével ké- 

meri rendes lelkészszé elis választattam. E választási 

tény azonban engem már a hevesnagykunsági tractus- 

ban talál, mint ezen egyházmegye egyik legnagyobb s 

8000 lelket számláló fényes dévaványai e 

nevü kiadónknál VII. évfolyamát, éli. A lap önma- 

gát dicséri. Itt csak felhivjuk a lapunk utolsó oldalán 

Játható „Előfizetési felhivásrat — olvasóink becses fi- 

gyelmét. 

– Nagy Péter püspök teme és
én a sz.-szolnoki ref. 

gyháza meg- 

hivott és kinevezett helyettes lelkészét évi 
800 frt fize egyházmegyét br. Bánffy Albert m. főögondnok, mint 

tttéssel. Ellehet annálfogva minden erősebb képzelődés állam gondnokon kivül br. Györffy Lajos főgondnok, 

délkül hinni, elhiheti még igen tisz elt ,„R4 ur is, ha Nagy László esperes, Gen csy Sándor algondnok, 
Szath- 

azt mondom, hogy kémeri megválasztatásom hirének mári Dániel és Somogyi Kálmán képviselők, Bakcsi 

vevőése után napokig haboztam, ha vajjon ez állomást Sándor és Gáspár János egyházmegyei ülnökök 
képvi- 

elfogadjam-e, vagy ott maradjak Dévaványán azon nép selték. A zilabhbi egyház Mogyorósi István és Konya 

között, melynek kebelében születtem s a mely most László - papjai és Balogh Károly meg Puskás Sán- 

maradásom esetén fytésemet kész volt a kémerivel dor küldöttei, – a zilali ref. gymn. pedig Baczó Gá- 

S egy niveaura emelni. Az idő telt s e közben kémeri hi- bor és Berényi János tanárai által külön képviseltette 

s 
s , 

. . k 

velmmel folytatott levelezéseimnek végre is az lett az magát. Az egyházmegye Udiszes fehér gyöngyvirág és 

eredménye, hogy én egy alkalonunal nyilvánosan tett őszirózsából készült koszorujának széles, fekete moir- 

s most választóim által emlékemben felujitott igéretem 

előtt meghajolva, a bizalom elől ki nem térhettem s 

Kémert elfogadtam. 

. . . á . 

antigue szalagjaiu e felirat volt olvasható: „Nagy Pé- 
. [ 

ter püspöknek a szilágy-szolnoki egyházmegye. Emlé- 

kezetben lészen a te neved." 

T 
k 

. 

Tudtam ugyan, hogy T. Végh J. ur vejeivel — Hibalgazitás. Lapunk mult, vagyis 38 számá- 

egyetemben ellenem volt; de miután ezek az emberek ban „Kirándulás a feketeerdei üveghutához" czimüű 

csekélységemet életökben egyetlen egyszer látták ma- tárczaczikkünkben egy megbocsáthatlan sajtóhiba telje- 

Ugyanis a belső ol- 
guktartásán még csak meg sem ütköztem sőt idegen- 

kedésöket igen természetesnek találtam. S jól esik visz- 
sen érthetlenné tesz egy részletet. 

dal 3.ik hasábján, a második bekezdés elől, mely igy 
.- 

. 

szaemlékezni azon édes érzelmek, most már fájdalom! kezdődik: ,De van egy nehány igen magas halomé, 

porha dőlt reményekre, melyekkel a délibábos alföldet 

odahagytam s a melyekkel a nálunk oly jó hirnek 

örvendő Szilágyba átalléptem. 

(Folyt. köv.) 

kimaradtak a következő sorok, melyek a következők : 

„kényelmes szállásunkon jól kipihenve magunkat, a 

következő nap (május 30) reggelén megtekintettük a 

sz-nagyfalusi határon, a falutól délre attól nem nag 

távolságban fekvő barbárkori temetkezési helyet, me- 

lyet szétszórtan fekvő sok kisebb-nagyobb h
alom alkot. 

Nehány évvel ezelőtt több mint 50 ily halmot számlál- 

tak meg itten: ma azonban kevesebb van, s a legtöbb 

már alig kivehető; a földmives ekéje, másfél évezred 

alatt szétzuzta azokat. Sietünk e kijavitást megtenni. 

– Esküvő. Fényes 

hó 14-én. A kedves és 
örök hüséget Donogán 

czég debreczeni telepe 

Hireink. 
- 

— Sz.-Samlyó várossánál az 1885. évre véglege- 

sen megállapitott legtöbb adót fizető városi képviselők 

névsora : Rendes tagok; Báró Bánffy Albert 460 frt 

ö0 kr. Hubert József 532 frt 39 kr. Bölöny Sándor r. 

(Tlosva) 274 frt 80 kr. Láng Mór 274 frt 44 kr. Ve- 

-
 

esküvő tartatott városunkban f. 

szép Zipfinger Klára esküdött 

István, a Kunz József és társa 

derék üzletvezetőjének. Maga a 

verán jJózsef ügyvéd 124 frr 40 kr kétszerese 248 frt nap is gyönyörködni látszott az impozáns menetben, 

80 kr. Szánásy Miklós ügyvéd 122 frt S2 kr kétsze- melyet a nászsereg s a válogatott diszes vendég ko- 

rese 245 frt Ő4 kr, Nagy Lászlo lelkész 118 frt 60 szoru tett meg a rom. kath. templom felé. Az esketési 

ki kétszerese 287 frt 20 kr. BEr. Bánífy Zoltán 233 szertartást a templomban Püspöki Alajos czimz
etes ka- 

feez kr. Szabó Ierenez 226 frt 51 kr- Id. Páskuj Jó- nanok végezte. Násznagyok: Ruszka Ignácz éa Beteg 

zsef 220 frt 49 kr. Gr. Bánffy Béla 210 frt 08 kr. László urak: násznagy asszenyok : Ruszka Ignáczné 

Orosz Simon ügyvéd 107 ért 86 kr kétszerese 215 frt : és Bárány Károlyné urnők : nyoszolyó lányok : Ruszka 

72 kr. Püspöky Alajos 206 frt 83 kr. Brüll Farkas Erzeike, Páskuj Róza és Zipfinger Iz: kisaeszonyok ; 

iparkamarai kültag 102 frt 12 kr kétszerese 204 frt vőfélyek : Hadnagy lgnácz, Komka Kálmán, Vengel 

24 kr. Józsa Gyula gyógyszerész j01 írt 8 ki két-Lajos urak voltak. Az easketéti szertartás után követ- 

szerese 203 frt 16 kr. Tamkó Bertalan ügyvéd 96 írt 

65 kr kétszerege 193 frt 30 kr. Andrássy Gergely 

lelkész 90 frt 11 kr kétszerese 180 frt 22 kr Ruszka 

Ignácz 170 frt 79 kr. Szathmáry Dániel ügyvéd 83 frt 

kezett a barátságos és kedélyes lakoma, miközben sok 

szellemes toasztban kivántak boldogságot a boldog uj 

párnak s vacsora végével az ifiak tánczban fejezték 

ki határtalan örömüket s jókedvüket. Reggel az uj 

pár Debreczenbe utazott. Áldás kisérje életűk
et. 

— vaárosunk polgármestere az uj ipartörvény ren- 

delkezéséhez képest – a képesitéshez kötöt
t iparosokat 

: 

1 

*) Az ezen czim ala t megjelenő czikkekért csak a saj- 

tóhatósággal szemben vállal felelősséget a Szerk. 

part a cernirozás 

fIrta P. Szathmáry Károly. 

(Folytatás.) 

Admirálisságom Déván. 

Nem mondhatnám, hogy helyzetem nagyon kel- 

lemetes lett volna, mint az akkori egyetlen magyar 

hajó hadsereg parancsnokának. 

A r0–12 hajócska bombákkal és robbanó anya- 

gokkal telve; a hajókat részint oláh tutajosok, ré- 

szint elfogott osztrák utászok kormányozták; a
 jobb 

egészen a teljes bevonása után 

felkelő oláhok kezében, kiknek a lövőldözés helyett 

elég lett volna egy égő pipát hajtani valamelyik 

kis hajóba, hogy levegöbe röpüljünk. 

De mi sem mulasztottunk el semmit, a mit az 

óvatosság igényelt. Az első hajóra legmegbizhatóbb 

altiszteimet tettem, az utolson mi voltunk Kellerrel. 

(Tóth Ágoston visszamaradt.) Ide egy kis gyékény 

fedelet is vonattam, melyhez a fiuk – nem épen 

bölcsen az admiralitás () nemzeti lobogóját is föltüz- 

ték. Ezenkivül a hajók jobb oldalára a tőlténynek 

való itatós papircsomagokat helyeztük el, melyek 

igen alkalmas mellvédül szolgáltak. A hajókat ve- 

zető oláh bácsiknak az osztrák utászoknak meg 

volt mondva, hogy minden hajón két ember fölvont
 

fegyverrel őket figyeli s a legkissebb gyanus moz- 

dulatra halál fiai lesznek. Igy indultunk meg. 

Máig sem tudom megfejteni, miért és miként 

történt, elég, hogy kiindulásunk után mindjárt 
erős 

S 

ágyuzás volt fejünk felett a balpartról jobbra. Va
ló 

szinü, hogy a közel lévő oláh tábor figyelmét akar- 

ták elvonni a kis hajós seregről, vagy épen nehán
y 

lövéssel szétugrasztani. Mi azonban a magas partok 
. 

miatt semmit sem láttunk. 

a után háboritatlanul jutottunk el körülbelül a 

Kenyérmező kezdetéig Gyalmár közelében. Itt azon- 

ban a szászok megtámadtak; a partokról sürü tüze- 

lést intézve a hajókra. Én egy darabig csak gyéren 

tüzeltettem reájok; de midőn egyre többen gyültek 

össze, az első és utolsó hajón levő rakéta asztalok- 

ról nehány lővést tétettem reájok. A rakéták egyike 

szerencsésen közéjök esett; mire nagy félelem fogta 

el öket, „a gyal ratrilorl (A hegyte testvérek ) 

: kiáltották, s a következő pillanatban néptelen 

volt a Maros partja. 

Mi pedig azután lementünk egészen Gyalmárig 

és itt kikötve, zavartalanul töltöttük el az éjszakát 

egész hajnalig. Természetes, hogy az éjszakán ke- 

resztül sürü őrséget kellett fenntartanunk, 
részint a 

v 



külső megtámadás esetére, részint az oláh tutajosok 
miatt, kik magok is könnyen elárulhattak. 

Hajnalban már elindultunk és bár nagy hire 
volt, hogy a móczok az aranyi várhegyen faágyukat 
állitottak fel és meg fognak támadni, minden baj 
nélkül lejutottunk 2—3 óra között Dévára. 

Ide már elszállitották a nagyobb 18 fontost, s 
egy csomó más ágyut Fehérvár alól; eleséget is bő- 
ven szállitottak fől a várba; de maga a vár, mint 
azt az első szemle után észrevettem, félig rom álla- 
potban volt; a falakon több helyütt lyukak, rések 
tátongtak és a felvonó hid el volt romolva. 

Azonnal elhatároztam magamat, hogy a várat 
embereimmel kijavittatom és védképes állapotba 
helyezem. 

(Folyt. köv.) 

Piaczi árak. 

Kgy 
: ss hektoliter a 

á r k kra zárokba T 
Buza 488 520 490 510 
Kétszeres 357 456 440 - 425 
Rozs 357 350 500 350 450 
Árpa 370 330 
Zab 195 160 250 17 200 
Tengeri 520 500 500 595 580 

100 kiló 

Széna 200 250 300 — 
1 kiló 

Marhahus 44 40 44 40 40 

HIRDETESEK 
Vanégló, özálloa, Kávébáz 
MEG NYITÁSA 

Szilágy-Somlyón. 
Van szerencsém a tisztelt közönség tudo- 

mására hozni, hogy Sz.-Somlyó város tulajdo- 
nát képező központi, ujonnan épitett s minden 
szükséges kellékekkel berendezett „Lobogó-féle 
vendéglői helyiséget több évre kibérelvén, 
azt az igen tisztelt közönség igényei és kényel- 
mére teljesen fölszerelten 

folyó évi okt. hó I-én nyitandom meg. 
Főelvem - tisztaság mindenben, a 

lehető legizletesebb ételek és italok pontos 
kiszolgálása, 
mellett. 

Ez okból bátor ragyok a 
időn tul a t. közönség bizalmát és 
sát kérni. 

fennevezett 

JuHász JózsEF, 
115.-3-3. vendéglős. 

Egy 28000 frtra becsült birói 
árverésen megvett, gőzmalom és 
szeszgyár a hozzá tartozókkal 
együtt jutányos árban és 
lek mellett szabad kézből eladó, e 
tárgyban szóbeli vagy levélbeni 
megkeresések a titkári hivatalhoz 
intézendők. 

Zilah 1884. julius hó 26-án 
Közép-Szolnokmegye zilahi ta- 

karékpénztári részvénytársulat 
80-9-10. Igazgatósága. 

HIRDETMÉNY 
Egy egészen jó, keveset 

ruganyos kocsi kedvező árban 
Somlyón. 

Bővebb értesités szerezhető e lap szerkesz- 
tőségéné 

átvehető Szilágy- 

énél. 

H 

az árak meglepő jutányossága 

pártfogá- 

használt könnyü 

által 

4,877 sz. 
VII.1I884. 

Arverési hirdetmény. 
A szatmári m. kir. pénzügyigazgatóság ál- 

tal közhirré tétetik, miszerint Szilágymegye sz.- 
somlyói járásában fekvő Szilágy-Somlyó város 
község területéán a bor és hus, valamint a 
czukor és sörfogyasztás után fizetendő fogyasz- 
tási adó iránti beszedési jog az 1885. évi ja- 
nuár hó 1-ső napjától 1885. évi deczember hó 
végéig terjedő időre, esetleg a felmondás fen- 
tartásával az 1886. és 1887. évekre is nyilvá- 
nos árverés utján haszonbérbe adatik. 

Az árverés a m. kir. pénzügyigazgatóság 

d. e. 9 órakor fog megtartatni. 
Bérleni kivánók a következőket vegyék tu- 

domásul: 
1) A kikiáltási ár az 1885. évi január hó 

1-ső napjától 1885. évi deczember hó végéig 
terjedő időre évenként: 

a bor, müst fogyastása után 1643 frt 04 kr, 
a hus sd 
a czukor l,, 
a sör s 90. 0 

Összesen. dőz4 frt 70 kr- ban határoztatik meg. 
2. Az árverésben részt vehetnek, kik tör- 

vény szerint a terhes szerződések kötésére sze- 

lesek 

: 

! 
: 

: 

feltéte- 

mélyi képességgel birnak. 
3. Az árverésen részt venni kivánók köte- 
bánatpénzül a kikiáltási ár tizedrészét (100/-át), készpénzben vagy államkötvényekben vagy a fennálló szabályrendeletek értelmében bánatpénzül elfogadható a budapesti tőzsdén 

jegyzett árfolyammal, ha pedig ez a névértéken felül lenne, ez utóbbival számitásba vehető egyéb értékpapirokban letenni. 
4. Irásbeli ajánlatok szintén elfogadtatnak, melyek azonban a 3-ik pontban meghatározott bánatpénzzel ellátandók. 
Az irásbeli ajánlatok az árverés előtti na- pon délután 5 óráig lepecsételve a pénzügy- igazgatóság főnökének adandó át. - A további feltételek minden adóhivatalnál és pénzügyöőri biztosságnál megtekinthetők. 
Szatmáron, 1884. 

118.. 1—1. 
szeptember hó 14-én. 

At . magya alyaó kézémégie 
Tisztelettel értesitjük a t. cz. magyar olvasó közönséget, hogy Gondüző czimen uj szépirodalmi hetilap jelent meg kiadásunkban, melyre vonatkozva megismertetjük következő programmunkat: 

T884. évi október hó ő, 7, és 8. napján 

Távol tartva magunkat minden pártoskodástól, 
azt a föladatot tüztük magunk elé, hogy lapunkat a 
legszigorubb erkölcsi elvek szerint szerkesztjük, 
ugy hogy azt minden anya bátran adhatja serdülő 
leánya kezébe; a magyar irodalmat tehetségünk 
szerint fogjuk ápolni, és nemzetünk kedvelt iróinak 
legjobb munkáit közöljük, különös sulyt fektetve a 
regényirodalomra, adni fogunk rajzi-, ország- és 
népismereti vázlatokat, a kertészet és háztartást ér- 
deklő tanulságos közleményeket, azonkivül tekintet- 
tel leszünk a jelesebb külföldi regényekre is. 

Támogatva legjelesebb iróink által minden tö- 
rekvésünket oda irányozzuk, hogy lapunkat folyvást 
tökélyetesitsük és emeljük, hogy oly családi lapot 
nyujthassunk a hazai olvasó közönségnek, minő, — 
tekintve a legnagyobb gonddal választott, dus tar- 
tartalmat, a pompás kiállitást, és a fölöttebb olcsóbb 
árt, hazánkban mostanig nem jelent meg és — jog- 
gal mondhatjuk – mely a hézagot kitölteni lesz 
hivatva. 

Első 
P. Szathmáry Károly, Mikszáth Kálmán, 
Margitay Dezsgő stb. 

A második számban érdekfeszitő, nagyobb szabásu törté- 
neti regényt kezdünk meg P. Szathmáry Ká rolysól 
e czimen : 

,SZÉKELY TÁMAD, SZÉKELY BÁNJA.- 
A negyedik számban Mikszáth Kál mán, fiatal iróink e matadórja szokott kedélyes és megragadó modorával kisebb regényt fog közölni a fővárosi életből. 
A hatodik számban nagyobb társadalmi regényt kezdünk meg Dr. Sziklay Jánostól. 
Szigoruan és lelkiismeretesen 

rammnnkat, az a biztos 

számunkat következő munkatársakkal kezdjük: 
Kazár Emil, 

tartva szem előtt prog- 
remény kecsegtet minket. hogy a Gondüzóős kedvelt olvasmánynyá válik minden művelt csa- ijádi körben és érdemes lesz arra, hogy valóságos gondüzővé legyen és valódi házi kincset képezzen arra nézve, ki szünórá- lban érdekes olvasmánynyal akar foglalkozni. 

Előfizetési föltételek : 

A „Gonduz ő* szépirodalmi hetilap, megjelen minden vasárnap 3 ivnyi tartalommal. azonkivül a képes czimlappal ellátott boritékon két oldalnyi hasznos tudnivalókkal és talá- nyokkal, a következő előfizebtési árak mellett- 

Egy évre G frt, félévre 3 frt, negyed évre I frt 
30 kr. Egyes szám ára 75 kr. 

A jutalmakat is illetve arra törekedtünk, hogy előnyt 
nyujthassúnk t. előfizetőinknek. 

Tetemes áldozatok árán azon kellemes helyzetben va- gyunk, hogy kizárótag előfizetőink szímára olajnyomatu, ere- 
deti magyar festményeket sokszorosittatunk, minek következté- ben minden féléves előfizetőnknek egy, az egész éveseknek pedig k ét képet adhatunk. E képek jól és tartósan készitett, mosható arany keretben 84 cent. magasak, és 70 cent. szélesek 
egészen készen a felfűggesztéshez. és egy darab ára csakis 2 
frt. - E képek a következők : 

Szent István király. - Kossuth Lajos. 
Deák Ferencz. - Petőfi Sándor. Vörös- 
marthy Mihály. 

Továbbá a következő életképek: 

Vasárnapi mulatság falun. — Czigány ta- 
nya az erdőben. - Csikós élet. - A puszták fia. 

Mutatványszámokkal szivesen szolgálunk dijtalanul és bérmentesen, gyüjtőknek 10 előfizető után egy tiszteletpéldányt 
adunk. 

A t. cz. hazai olvasó közönség részéről élénk részvételre 
számitva, reméljük, hogy vállalatunkat a tökély legmagasabb 
fokáig emelhetjük és tisztelettel kérjük hazai irodalmunk be- 
cses pártfog óit. hogy minket e hazafias vállalatunk előmozdi- 
tásában tehetségük szerint pártfogolni kegyeskedjenek. 

17.1–2 Tisztelettel : 

a ,Gondüzőe szerkesztősége és kiadóhlvatala 
Budapesten, belső dob-utcza 14. 

NMMMMEMEMK MII. evfolyarn. 

SZÉPIRODALMI 

Telelős szerkesztőö: Komócsy Lajos. 

dik évfolyamát éli 

e irodalom és müvészet körében felmerülő minden mozzanat. - Minden számhoz x egy ivnyi külön regénymelléklet könyvalakban. - Humor rovat leggyakrab- 

SCéhmez Silmos 

l a 

A KÉPES 

ISMERETTERJESZTŐ KÉPES HETILAPRA. 

Lapunk – társai között legnagyobb elterjedésnek örvendve immár hete 
. Miután kivánatra mindenkinek küldünk mutatványszámot s egészen tájékozó előfizetési felhivást, e helyen csak röviden emlékezünk meg a közkedveltségnek örvendő lapról. - A 

nyi tartalommal jelen meg a legdiszesebb 
ritékban. – Minden szám sok müvészi 
eredeti s a külföld legnagyobb iróiból forditott rövidebb regények, elbeszélések, rajzok, életképek, humoreszkek; eredeti s más költemények, heti tárczák, ismer- tető tudományos czikkek, a főváros, 

ban képekkel. Havonként „Nővilág 
rajzzal stb. is jár ingyenes mellékletkép. 
lányok minden fajával. A talányfejtők között gyönyörü olajnyomatu szes aranykeretben), regények stb. sorsoltatnak ki. 

A folyó évnegyedben külön regény-mellékletkép „Scarpa Rachel« kitünő, cselekvénygazdag, ér- 
dekfeszitő regényt adjuk. 

T Mutatványszámot a kiadóhivatal bárkinek küld bérmentve. 

Előfizetési ár: egész évre 6 frt, félévre 3 frt, negyedévre 1 frt 50 kr. 
kiadófuvatafa: éBudapeot, papuővelde-utcza 8. ezám atat 

s l a 

P0 

„Képes Családi Lapok három iv- 
kiállitásban, szép, fényes, szines bo- 

kivitelü képet hoz. A főlapban vannak 

vidék s külföld válogatott, fontos hirei; az 

* czimüű divatlap számtalan képpel, szabás- 
A boriték telve a komoly s tréfás ta- 

képek (di- 

M
t
t
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